
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  
 

 

司会：倉野兄 奏楽：西井姉 通訳：大倉師 

メッセージ： 「闇を照らす光」 

賛美： ＬＰ１１０（メッセージ後） 

アッシャー: マーシャル姉、ピータース姉 

グリーター： バークスデール姉、須波姉 

ナーサリー：ストーン姉、ウイットワース姉  

チルドレンチャーチ：町田姉、奏姉 

セキュリティー：福島兄 

 

 

 

本日の礼拝後の予定 

コーヒーアワー、バイブルスタディー、カレーランチ、

セキュリティーチーム・ミーティング、ユース 

 

■今日の礼拝にようこそいらっしゃいました。心より歓

迎します。今日はバイブルスタディーの後にカレーラ

ンチがもたれます。どなたもお楽しみください。 

 

■カレーランチの間、一世ホールにおいてセキュリテ

ィーチームのミーティングがもたれます。該当なさる方

はよろしくお願いします。 

 

■先週よりバケーションバイブルスクールがもたれて

います。子供達が主の恵みにあずかることができます

ようにお祈りください。 

 

■９月３日（日）－４日（月）に Agua Caliente（スペイン

語で熱い水という意味、すなわち温泉)で第１１回レイ

バーディキャンプンをもちます。興味のある方は牧師、

またはカート兄までおたずねください。 

 

■洗礼、入会をお考えの方がおりましたら牧師、執事

にお声をおかけください。喜んでお手伝いをさせてい

ただきます（その他、牧師との面会が必要な方がおり

ましたらお気軽にお声をおかけください）。 

 
   

       

 

 

 ９日（水） 水曜集会 

１０日（木） 木曜集会 

１１日（金） ななみ会、恵み会  

１２日（日） 白百合の会 

１３日（日） 吉村京子師報告会   
 

 

 

 

 

 

 

 

『あなたは祝福の基となるであろう』 

（創世記１２章２節） 

 

この度の訪日のために背後にあってお祈りくださ

り、ありがとうございました。久しぶりに妻は子供達

を連れて、実家の大分へ帰省し、子供達の成長

を家族に見せることができました。一週遅れて私

も彼らと東京で合流し、埼玉の母のもとに通うこと

ができました。最初の日、施設に行きますと母の

姿は入居者の方々が寛ぐ広間にあり、孫達が彼

女に近づき、三人、口々に「おばあちゃん」と語り

かけると、母は大きな目を開けて驚いていました。

言葉を介してのコミュニケーションをすることはで

きませんでしたが、成長した子供達の顔を代わる

代わるに見ながら喜んでくれたようです。 

 

おりしも今年の修養会の主題聖句となりました創

世記１２章２節の御言葉と共に、六人で家庭礼拝

をもつことがゆるされ、これまでの主と共なる母の

生涯を振り返りました。今は体の自由がきかない

身となりましたが、確かに神様のご愛と真実が彼

女の上に注がれているということ、そして主の約束

通りに神様は母を祝福の基としてくださっている

のだということを語らせていただきました（誰であっ

ても神様は私達を祝福の基としてくださいます）。 

 

母がお世話になっている川越キングスガーデンに

は顔なじみの高齢者の方達が増えました。いつも

忙しなく動き回っている Doing の世界に生きてい

る者にとりまして、Being の世界に身を置いて

日々穏やかに過ごしておられる方達と同じ時間の

流れにしばし身を置かせていただくことにより、

色々なことを省みさせていただきました。 

 

この度の訪日を通して、見ること、聞くことから神

様は色々なことを語りかけてくださいました。これら

のことをまたサンディエゴでのミニストリーのために

用いさせていただけたらと願っております。 

 

 

 
２０１７年８月６日 

司会：井上兄 奏楽：大倉姉 通訳：大倉師 

 

前奏: Prelude  

賛美: Hymn     

使徒信条: ＊Apostle’s Creed     

アナウンスメント: Announcement 

牧会祈祷: Pastoral Prayer    

感謝献金: Offering    

メッセージ: Sermon   

 『信仰：神と人との懸け橋』 
”Faith:The bridge between God and man”  

賛美: Hymn    

頌栄: Doxology               

祝祷:＊Benediction       

 
＊印箇所は起立ですが、起立が困難な方は着席のままで

結構です。礼拝メッセージは英語に訳されます。必要な機

器を会堂入口にてお求めください。Please feel free to 

remain seated or sit down when the congregation is asked 
to stand. The sermon will be translated from Japanese to 
English. You can pick up a translator device at the entrance 
of sanctuary. 
 

アッシャー: 川久姉、スカーレット姉 

グリーター： リード姉、ワイトナック姉 

ナーサリー：石井姉、奏姉  

チルドレンチャーチ：西井姉、マイヤー姉 

セキュリティー：ウォーカー兄 

 

 

 

 

 

 

                           

＊印箇所は起立ですが、起立が困難な方は着

席のままで結構です。Please feel free to remain 

seated or sit down when the congregation is 

asked to stand. The sermon will translate from 

Japanese to English. Please ask greeters to 


